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@ Steam 30s horizontally before ironing to prevent water leaking.

I V3nonsBaiite napa 30 cekyHAM XOPU3OHTANHO NPeay FaaeHe, 3a Aa ce
NpefoTBpaTU U3TUYaHE Ha BOAa.

Pred zehlenim naparujte po dobu 30 sekund ve vodorovné poloze, abyste
zabranili Uniku vody.

(Y Damp 30 sekunder vandret inden strygning for at undga, at ) Avplique vapor durante 30 segundos en posicidén horizontal
der leekker vand. antes de planchar para evitar que gotee agua.

(I3 Dampfglatten Sie 30 Sekunden lang horizontal bevor Sie Enne triikimist aurutage 30 sekundit horisontaalselt, et valtida
blgeln, damit kein Wasser auslauft. vee lekkimist.

@ Now o1depioeTe, xpNOLOTOOTE Tov atpd yia 30 @ thkaise veden vuotaminen hoyryttamalla 30 sekuntia vaaka-
OeuTepOAETTA UE TO 0ldepPO og opLlovTia BEon, WoTe va asennossa ennen silitysta.

ATIOTPEWPETE TIG OLAPPOES VEPOU.
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(@ Emettez de la vapeur avec le fer & I'horizontale pendant
30 secondes avant de repasser pour éviter qu'il ne goutte.

CID Prije glacanja primjenjujte paru 30 sekundi u vodoravnom
polozaju kako biste sprijecili curenje vode.

(GI) Vasalas el6tt 30 masodpercig vizszintesen gézoljon, hogy
megakadalyozza a vizszivargast.

Per evitare la fuoriuscita di acqua, erogare il vapore per 30
secondi in orizzontale prima di stirare.

m Cy afbIn KeTney yLWiH yTikTey angbiHaa kengeHeHr TypiHae 30
ceKyHp, 6oMbl ByMeH XibiTiHi3.

Kad nenutekéty vanduo, prie$ lygindami 30 sek. garinkite
horizontaliai.

Pirms gludinasanas 30 sekundes horizontali izmantot tvaika
rezimu, lai novérstu tdens nopladi.

(I NMpumerysajTe napea 30 cekyHan XOPU30HTAHO Mpen
nerflakeTo 3a Aa CNpeynTe NPoTeKyBakbe Ha BOAA.

I Stoom voor het strijken 30 seconden horizontaal om te
voorkomen dat er water lekt.

(T®) Damp horisontalt i 30 sekunder for du stryker for & unnga at
det lekker vann.

€ Przed prasowaniem zelazkiem prasuj parowo na lezaco przez
30 sekund, aby zapobiec wyciekaniu wody.

Liberte vapor horizontalmente durante 30 segundos antes de
engomar para evitar fugas de agua.

() inainte de a célca, lasa aburul s3 iasd 30 de secunde cu fierul
pe pe orizontala pentru a preveni scurgerea apei.

G Y70 661 M36EXATH NPOTEYKY BOAbI, Nepes HaYanoM rnaxeHus
BbINyCKaiTe Nap 13 yTiora, B rOPU30HTaIbHOM NOMOXEHUM B
TeveHun 30 cekyHA,.

@3 Pred Zehlenim naparuijte vodorovne po dobu 30 sekiind, ¢im
zabranite vyteceniu vody.

Pred likanjem 30 sekund izpuscajte paro v vodoravnem
polozaju, da preprecite uhajanje vode.

@) Léshoni avull pér 30 sekonda horizontalisht pérpara hekurosjes

pér té parandaluar pikimin e ujit.

@3 Primenjujte paru 30 sekundi horizontalno pre peglanja da bi se

sprecilo curenje vode.

Anga 30 sekunder horisontellt innan du stryker for att
férhindra att vatten lacker ut.
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Su sizmasini nlemek icin ttiilemeden 6nce yatay olarak Cyy arbin KeTreL y4yH YTyKTesaeH Mypaa 30 cekyHz
30 saniye buhar verin. ropusoHTangplk abanga oyynaHpis.
(O3 3anycTith noaady napw Ha 30 cekyH/l FOPU30OHTaNLHO Nepef ByF 30 coHus 6a TaBpu yykii neLl a3 gap3Mon kapgaH 6apou
npacyBaHHsIM, 06 3anobirTy NpoTiKaHHIO BOOW. newrnpuy lWwopuaaxu ob.
X3 Su sizmasinin garsisini almag Gclin Gtilsmamisdan avval Suw dammagynyn 6nini almak Ggin Gtiklemezden ozal
30 saniys Uftiqi sakilda buxarlayin. 30 sekuntlap bug gykaryn.
Upnniytnig wrwe uwnpp hnphgnuwlwt nhppny (3 suv sizishining oldini olish uchun 30 soniya gorizontal holatda
30 JuwjpYyjwu gninpaht wipdwybing wwhtp' osph wpunwhnupp bug’lang.
GRS e R VIIN7 1T ,¥IN1N 197 NI 30 \wn 79Ik 11071 wnnwn vt (313
@ 6ymob g3573MmB30L 13300086 SLENMYOMSO ESYNMYOSIWY .D'NNO'7T
mmogmn 3mmadmbhomymam godmydznm 30 6530l
806353mmdsdn.
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@ Ewodva 1: Matrote U0 GOPEC YPrHYOPE TN GKAVSAAN ATHOU YLa
BoAn atuou.

& Figura 1: Pulse rapidamente el botén de vapor dos veces para
un golpe de vapor.

Joonis 1: aurujoa suurendamiseks vajutage aurunuppu kiiresti
kaks korda.

@D Kuva 1: Kaynnista héyrysuihkaus painamalla héyrypainiketta
nopeasti kaksi kertaa.

G Figure 1 : appuyez deux fois de suite rapidement sur la
gachette vapeur pour activer |'effet pressing.

GID slika 1: dvaput brzo pritisnite gumb za paru za dodatnu
koli¢inu pare.

(I 1. dbra: Nyomja meg kétszer gyorsan a gézvezérlé gombot a
gdzlovethez.

@D Figure 1: Press steam trigger twice quickly for steam boost.

(X9 durypa 1: HatvicHeTe cycbka 3a Mapa f4Ba MbTy GbP30 3a yCuIBaHe Ha
napara.

\\ Obrézek 1: Pro parni raz dvakrat rychle stisknéte spoust pary.

ji\\ ‘ (Y Figur 1: Tryk to gange hurtigt pa dampud|@seren for at & dampskud.
g (I3 Abbildung 1: Driicken Sie zweimal schnell auf den Dampfausléser, um den

Dampfstof3 auszuldsen.

Figura 1: premere due volte rapidamente il pulsante del
vapore per un colpo di vapore.

m 1-cypeT: by geHreniH apTTbipy YLUiH Oy TpUrrepiH eki peT
XblAam 6acbiHbI3.

1 pav.: du kartus greitai paspauskite gary srovés mygtuka, kad
baty skleidziama gary srove.

1. attéls: divreiz atri nospiediet tvaika slédzi, lai ieslégtu
papildu tvaika padevi.

(ID Cnuka 1: npuTHCHETE FO KOMYETO 3a Napea ABanaTv 6p30 3a
[a ja aKTMBMpaTe napeara.

(M Afbeelding 1: Druk tweemaal snel op de stoomknop voor een
stoomstoot.

QM) Figur 1: Trykk pd dampbryteren raskt to ganger for
dampboost.

www.philips.com/support
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@@ Rysunek 1: nacisnij dwukrotnie przycisk wigczania pary, aby
wiaczyc silne uderzenie pary.

Figura 1: prima o botao de vapor duas vezes rapidamente para
ativar o jato de vapor.

G Figura 1: apasa rapid de doud ori declansatorul de abur
pentru jet de abur.

) PucyHok 1. YTo6bI akTUBMPOBaTL (hyHKLMIO NapoOBOro yaapa,
[BaXbl ObICTPO HAXMUTE KHOMKY Modauv napa.

@3 obrazok 1: Dvakrét rychlo stlac¢te aktivator pary, ¢im spustite
pridavny prud pary.

Slika 1: za dodaten izpust pare dvakrat hitro pritisnite
sprozilnik pare.

@) Figura 1: Shtypni dy heré shpejt kémbézén e avullit pér
pérforcim té avullit.

@3 slika 1: dvaput brzo pritisnite dugme za paru da biste dobili
dodatnu kolic¢inu pare.

Bild 1: Tryck pa angaktivatorn tva ganger snabbt for angpuff.

Sekil 1: Buhar puskirtme icin buhar tetigine iki kez hizlica
basin.

m MantoHoK 1: HaTUCHITL KHOMKY BignaploBaHHA WBWAKO ABa
pasu.

X3 sakil 1: Buxari artirmaq (iciin buxar tatiyini iki dsfs cald basin.

Lhwp 1. Epynt wiuquid wpwa ubindtip gninpant
Jwwnwlwpwpdwu Yndwyp' gninpant dwnwwpwnpdwu
hgnpntejntup pwndpwgubnt hwdwn:

@ Lymooco 1: mhogaab ddansgmo 6530wl gsdmbsedggdew
mfggm LBEMOBS® sgnmMgm mmogmal godmbadzgd

00 3b.

1-cypeT: byy KebypeeKkuUbIrbilbl Y4yH Oyy MaLlackiH KM KOSy
Te3 6achIHbI3.

Pacmu 1: bBapou Te3oHuAaHu ByF KynaHru (Tpurrepu) 6ysnpo
[y MapoTvba 3y naxLu KyHeq,

Sekil 1: Bugy gtyclendirmek ticin bug goyberiji diwma yzly-
yzyna iki gezek basyn.

(3 1-rasm: Bug'lantirishni tezlashtirish uchun bug’ uzatish
tugmasini ikki marta tez-tez bosing.

DNNNA DY DR 770 7V vn'7 :1 R @3
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(Y Figur 3: Det slukker automatisk, nar det ikke har vaeret brugt i
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(D Figure 3: It switches off automatically when not
in use for 10mins.

GID durypa 3: Nskniousa ce aBTOMATHUUYHO, KOTaTo He
Ce 13Mon3Ba B MPOSbIIXKEHNE Ha 10 MUHYTW.

Obrazek 3: Automaticky se vypne, kdyz se
nepouziva po dobu 10 minut.

(T slika 3: Automatski se iskljucuje kad se ne upotrebljava

10 minutter. 10 minuta.

Abbildung 3: Es schaltet sich automatisch aus, wenn es 10 (GIY 3. dbra: Automatikusan kikapcsol, ha 10 percig nem

Minuten lang nicht verwendet wurde. hasznaljak.

Ewova 3: Amtevepyomoleftal avtopata otav 6ev Figura 3: si spegne automaticamente se non viene utilizzato
Xpnolpomoleltat yla 10 Aerra. per 10 minuti.

Figura 3: Se apaga automdaticamente cuando no se utiliza m 3-cypeT: Erep 10 MUHYT ilWiHAe NaifanaHbIManTeIiH 6onca, on
durante 10 minutos. aBTOMATTbl TYPAE COHEL.

Joonis 3: See lUlitub automaatselt valja, kui seda ei kasutata 10 3 pav.: issijungia automatiskai, kai nenaudojate 10 min.

minutit.

Kuva 3: Virta katkeaa automaattisesti, kun laitetta ei kayteta
10 minuuttiin.

3. attéls. Tas automatiski izsledzas, ja to neizmanto 10 mindtes.

m Cnuka 3: ce NCK1y4yBa aBTOMaTCKM aKO He Ce KOPpUCTH

10 MUHYTW.

Figure 3 : arrét automatique au bout de 10 minutes
d'inutilisation.

www.philips.com/support

1



12

(M Afbeelding 3: Het apparaat schakelt automatisch uit
wanneer het 10 minuten niet wordt gebruikt.

(®) Figur 3: Den sl&s av automatisk nar den ikke er i bruk p&
10 minutter.

@@ Rysunek 3: Urzadzenie wylacza sie automatycznie, gdy nie
jest uzywane przez 10 minut.

Figura 3: desliga-se automaticamente se nao for utilizado
durante 10 minutos.

G Figura 3: se opreste automat atunci cAnd nu este utilizat timp
de 10 minute.

G PucyHok 3: NpuB0op aBTOMATUYECK OTKIOYAETCS, EC/U He
MCMONb30BaTh ero B TeyeHre 10 MUHYT.

@3 obrazok 3: Po 10 minttach necinnosti sa automaticky sa
vypne.

Slika 3: Samodejno se izklopi, ¢e ga 10 minut ne uporabljate.
@) Figura 3: Fiket automatikisht kur nuk pérdoret pér 10 minuta.
) slika 3: Automatski se iskljucuje kada se ne koristi 10 minuta.

Bild 3: Den stangs av automatiskt om den inte anvands p& 10
minuter.

Sekil 3: 10 dakika kullanilmadiginda otomatik olarak kapanir.

m MantoHok 3: [1pucTpit aBTOMaTUYHO BUMUKAETLCH, AKLLO
HVM He KOpUCTYBaTUCS NPOTAromM 10 XBUIWH.

(X3 sokil 3: 10 dagiga arzinds istifads edilmadikds avtomatik
sonur.

Lhwp 3. Uju wynndwin Yapwny wiuswinynid £, Gpp sh
ogquwgnpsynd 10 pnuybi:

@ LyMooco 3: ImBymdONMMAS 33hMISHIYMI® oBMOMMZJdS,
0y 3oL o gedmnygbq00 10 Byonb gobdsgmmodsdn.

3-cypet: An 10 MyHOT KONLOHYN6al TypraHaaH KUnmnH
ABTOMATTbIK TYPAS 64y Kasar.

Pacmu 3: XaHromu vctudogda HallyaaH Myagatv 10 gakuka
oH 6a TaBPY XyOKOP XOMYLL MeLLaBag.

Sekil 3: 10 minutlap ulanylmasa, awtomatik usulda é¢yar.
(3 3-rasm: Agar 10 dagjiqaishlatiimasa, avtomatik o’chib qgoladi.

X77 D77 10 112Y2 '0NIVIN [91X1 IN¥Y X 12N KiN:3 R ({13
winy
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(@ Figure 2: Steam comes out when you
move, steam stops when you stop moving
or lift up the iron.

(X9 durypa 2: Mapata n3nusa, Korato
ABUXWTE 10TVATa, NapaTa cnupa, Korato

@ |

%

Obrazek 2: Para vychazi pti pohybu zehlicky a prestane Joonis 2: aur tuleb valja siis, kui liigutate triikrauda, ja peatub,
vychazet pii zastaveni nebo zvednuti zehlicky. kui I6petate triikraua liigutamise voi téstate selle Ules.

(Y Figur 2: Der kommer damp ud, nar du bevaeger dig, og @D Kuva 2: Hoyrya tulee, kun liikutat silitysrautaa. Hoyrya ei tule,
dampen stopper, nar du holder op med at bevaege dig, eller kun silitysrauta ei liiku tai se nostetaan ylos.

nar du lofter strygejernet. . e
ygel G Figure 2 : |a diffusion de vapeur accompagne les mouvements

(13 Abbildung 2: Dampf entweicht, wenn Sie das Gerat bewegen et s'interrompt lorsque vous arrétez de déplacer le fer ou
und stoppt, wenn Sie das Gerat anheben oder nicht mehr lorsque vous le soulevez.
bewegen. . : -y . L o
9 (I3 slika 2: para izlaz kad pomicete glacalo, a prestaje izlaziti kad
Ewkéva 2: O atpog eEEPYETAL OTAV KIVEIOTE, O ATUOG OTAUATA prestanete s pomicanjem ili podizanjem glacala.
OTAV OTAUATATE VA KIVEIOTE 1 OTAV GNKWVETE TIPOG TA ETTAVW

(I 2. dbra: Mozgatas kézben g6z dramlik ki. A gézaramlés
ledll, amikor abbamarad a mozgas, illetve amikor felemelik a
& Figura 2: El vapor sale cuando mueve la plancha y se detiene vasalot.
cuando la deja de mover o la levanta.

To oldepo.
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Figura 2: il vapore esce quando si sposta il ferro e si
interrompe quando si ferma o si solleva il ferro.

(@3 2-cypeT: Ci3 ko3FanFaH kesae By LbIFaabl, Ci3 TOKTaFaHAa
Hemece YTiKTi KeTepreHae 6y LWbIKnanabl.

2 pav.: garai sklinda, kai judinate, garai nesklinda, kai
nebejudinate lygintuvo arba jj pakeliate.

2. attéls. Tvaiks tiek padots, parvietojot gludekli; tvaika
padeve tiek partraukta, kad partraucat kustibu vai pacelat
gludekli.

(IR Cnuka 2: napea usneryBa Kora ce BVXWTe, Napeara 3anunpa
Kora Ke npectaHeTe fa ce ABMXXUTE UNV KOTa Ke ja MoaurHeTe
nernara.

Afbeelding 2: Stoom komt naar buiten wanneer u beweegt,
de stoomafgifte stopt wanneer u stopt met bewegen of het
strijkijzer wordt opgetild.

(T®) Figur 2: Damp kommer ut n&r du beveger enheten. Damp
stopper nar du stoppe a bevege eller lafter opp strykejernet .

Rysunek 2: Para wydobywa sie podczas ruchu i przestaje
wydobywac sie po zatrzymaniu sie lub podniesieniu zelazka.

Figura 2: O vapor sai quando o utilizador move o ferro; o
vapor é interrompido quando o utilizador ndo se move ou
quando levanta o ferro.

(I Figura 2: aburul iese cand deplasezi fierul si se opreste cand
nu mai misti fierul sau il ridici.

) PucyHok 2: Map nopaeTcs Npy ABUXEHUU U He MofaeTcs,
eCNIV NPeKPaTUTL ABUXEHME VAU NOAHATL YTIOT.

@3 Obrazok 2: Pri pohybovani zehli¢kou vychadza para, ked
zehli¢kou prestanete pohybovat alebo ju zdvihnete, vystup
pary sa zastavi.

D slika 2: Likalnik izpuséa paro, ko se premikate, in jo neha
izpuscati, ko ga nehate premikati ali ga dvignete.

@) Figura 2: Avulli del jashté kur ju lévizni, avulli ndalon kur ju
ndaloni |évizjen ose kur ngrini hekurin lart.

@3 slika 2: Para izlazi kada pomerate peglu, a prestaje da izlazi
kada je zaustavite ili podignete.

Bild 2: Anga kommer ut nar du flyttar strykjarnet och slutar
komma ut nar du slutar rora eller lyfter upp strykjarnet.

Sekil 2: Hareket ettirdiginizde buhar cikar, hareket ettirmeyi
biraktiginizda ya da tGttyu kaldirdiginizda buhar durur.

www.philips.com/support



(T@ MantoHok 2: napa BUXOAUTb, KOMIW BU PyXaeTe NpacKolo, Ta Pacmu 2: XaHromu xapakat kapgaH 6yf mebaposif, BakTe

NPUNUHAETLCS, KOIM BU NepecTaETe pyxaTi npackoto abo KM LWYMO xapakaT KapAaH € 6apAoLiTaHy Aap3Mospo KaTb
nigHimMaere ii. MekyHen, Oyf KaTb MeLlaBag.
¥ sakil 2: Siz harakat edanda buxar cixir, harakat etmayi Sekil 2: Hacan-da Utligi hereket etdireninizde bug cykyar;

Utugin hereketini bes edeninizde ya-da ony galdyranynyzda
bolsa bug kesilyar.

dayandiranda va ya Utlnl galdiranda buxar dayanir.

Lhwn2. Sninpahtu nninu & quihu, Gpp swindnwd Bp wpnniyp, B -
W nwinwpnu £, bpp punwpnud bp swndb Yud pupdpwgty @3 2-rasm: Dazmol harakatlantiriiganda bug' chigadi,

wpnniyp: harakatlantirilmasa yoki ko'tarilsa, bug' chigishi to'xtaydi.
@@ byfocmn 2: mmagmo gedmoab, AmEs s8mdMe3900, bamm 079'N7 D'{7'09N DITRN,NYIN 170N 010791 DTN :22'R (GD)
mfogmn gmgos, MmEzs dmdmomasl Byzghor o6 yormb NTIDN NN IR NYINNTN7OSNT

domans bbg30n.

2-cypeT: Cu3 YTYKTY XblnablpraHaa, Oyy ybiraT, an amu
Xblnablpban xe keTepreHme Oyy yblknar Kanat.

www.philips.com/support
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@ If you have any problems, visit www.philips.com/support for
a list of frequently asked questions or contact the Consumer
Care Center in your country.

X9 Ako umate HsikakBy NPOGIEMM, BUXTE CMIMCHKA C YECTO
3adaBaHu Bbpocu Ha agpec www.philips.com/support vnu
ce cBbp>KeTe ¢ LieHTbpa 3a 06c/1y>KBaHe Ha MOTPebuTeNn BbB
BalliaTa Abp>KaBa.

V pripadé jakychkoli problémd navstivte adresu
www.philips.com/support, na které naleznete seznam
nejcastéjsich dotazd, nebo se obratte na stredisko péce
o zdkazniky spolecnosti Philips ve své zemi.

(Y Hvis du har problemer, kan du besege
www.philips.com/support for at se en liste over ofte stillede
spargsmal eller kontakte det lokale Philips Kundecenter.

(13 sSollten Problemen auftreten, besuchen Sie
www.philips.com/support. Dort finden Sie eine Liste mit
haufig gestellten Fragen (FAQ) oder kontaktieren Sie den
Philips Kundendienst in Ihrem Land.

Av £XETE KATIOLO TIPOBANA, AVATPEETE OTIC GUXVEC EPWTHTELS
otn 6tevBuvon www.philips.com/support r} emikowwvriote
e To Kévtpo E€umnpétnong Katavalwtwy otn xwpea oag.

& si tiene algtin problema, visite
www.philips.com/support para acceder a una lista de
preguntas mas frecuentes o péngase en contacto con el
Servicio de Atencion al Cliente de su pafs.

Probleemide korral kiilastage veebilehte
www.philips.com/support, kust leiate vastused korduma
kippuvatele kusimustele, voi votke Ghendust oma riigi
klienditeeninduskeskusega.

@D Jos laitteen kanssa on ongelmia, tutustu osoitteessa
www.philips.com/support oleviin usein kysyttyjen
kysymyksien vastauksiin tai ota yhteytta paikalliseen
kuluttajapalvelukeskukseen.

@@ si vous rencontrez quelque probléme que ce soit, visitez la
page www.philips.com/support pour consulter la foire aux
questions ou contactez le Service Consommateurs de votre
pays.

G Ako imate problem, posjetite www.philips.com/support
kako biste pronasli popis ¢estih pitanja ili kontaktirajte centar
za korisnicku podrsku u svojoj drzavi.

(GIM Ha barmilyen probléma felmertil, Idtogasson el a
www.philips.com/support weboldalra, ahol megtaldlja a
gyakran felmertlé kérdéseket, vagy forduljon az orszagaban
mUkodé Philips vevdszolgalathoz.

Se si riscontrano problemi, visitare il sito
www.philips.com/support per un elenco di domande
frequenti oppure contattare il Centro assistenza clienti del
proprio Paese.
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m Kanzan ga 6ip Macene 60oca, Wi KOMbINAThIH cypakTap Ti3iMiH
Kepy Hemece eniHizgeri TyTbIHyLWbIIapAbl KON4ay OpTasibifbiHa
xabapnacy ywiH www.philips.com/support TopabbiHa KipiHi3.

Jei jums kilo problemuy, apsilankykite
www.philips.com/support, ten rasite daznai uzduodamy
klausimy sarasa, arba susisiekite su klienty aptarnavimo centru
savo Salyje.

Ja radudas problémas, apmeklgjiet vietni
www.philips.com/support, lai skatitu biezi uzdoto jautajumu
sarakstu, vai ari sazinieties ar klientu apkalposanas centru sava
valstl.

(IR Lokonky vmaTe npobiemu, noceTeTe ja Be6-CTpaHMLiaTa
www.philips.com/support 3a fa HajoeTe nv1cTa Ha HajuyecTu
npallakba nnv obpaTeTe ce Ha LLeHTapoT 3a rpuxa Ha
KOPVCHMLM BO BalliaTa 3emja.

T Ondervindt u problemen? Ga naar www.philips.com/support
voor een lijst met veelgestelde vragen of neem contact op met
het Consumer Care Centre in uw land.

QT®) Hvis du har problemer, kan du gé til www.philips.com/support

for a se en liste over vanlige sparsmal, eller du kan ta kontakt
med forbrukerstotten der du bor.

€ W przypadku wystapienia problemdéw odwiedz strone
www.philips.com/support, na ktérej znajduje sie lista czesto

zadawanych pytan, lub skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta

w swoim kraju.

Se tiver algum problema, visite www.philips.com/support
para consultar uma lista de perguntas frequentes ou contacte o
Centro de Apoio ao Cliente no seu pais.

G Dacs intdmpini o problems, acceseaza
www.philips.com/support pentru o lista de intrebari frecvente
sau contacteaza centrul de asistenta pentru clienti din tara ta.

G Mpu BO3HUKHOBEHUM HEUCMIPABHOCTE 03HaKOMbBTECH C
pasgenoM 4acTo 3aJaBaeMblx BONPOCOB Ha Beb-cTpaHumLe
www.philips.com/support nnv obpaTtuTech B LLEeHTP
NoAAEPXKKN NOTpebuTener B Ballen cTpaHe.

@3 Ak mate akékolvek problémy, navitivte webov stranku
www.philips.com/support, na ktorej ndjdete zoznam casto
kladenych otazok, alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o
zakaznikov vo vasej krajine.

Ce imate tezave, si na spletni strani www.philips.com/support
oglejte seznam odgovorov na pogosta vprasanja ali se obrnite
na center za pomoc uporabnikom v svoji drzavi.

m Nése keni ndonjé problem, vizitoni www.philips.com/support
pér njé listé té pyetjeve mé té shpeshta ose kontaktoni me
gendrén e kujdesit pér klientin né vendin tuaj.

@ Ako imate problem, posetite www.philips.com/support da
biste pronasli listu najces¢ih pitanja ili se obratite centru za
korisni¢ku podrsku u svojoj zemlji.
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Om du har problem kan du beséka www.philips.com/support

for en lista 6ver vanliga fragor, eller sa kontaktar du kundtjanst i

ditt land.

Bir sorunla karsilasirsaniz sikga sorulan sorular listesi icin
[itfen www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya
Ulkenizdeki Musteri Destek Merkeziyle iletisim kurun

m AKLLO BUHUKHYTb Npobniemu, BiABiganTe canT
www.philips.com/support, 106 nepernsHyTV CNNCOK YacTux
3anuTaHb, abo 3BEPHITbCA A0 LIeHTpy 06C/1yroByBaHHS KITiEHTIB
y CBOI KpaiHi.

X3 ogor har hansi problemlariniz varsa, tez-tez verilan suallarin
siyahisi Ugtin www.philips.com/support sahifasina daxil olun
va ya dlkanizds olan istehlakcilara Xidmat Markazi ils alaga
saxlayin.

NnUt puunph nwpn, hwdwihuwyh wpdnn hwinpgtinh hwdwin
wyjgtiltip www.philips.com/support Yuu nhdtip atp Gpypnud
annpénn Iwdwhinpnubiph uywuwnydwu Yaunpnu:

@ 36mdang8300L Bsm3mgabab 3380bzg3s30 nbomgm
www.philips.com/support o gog3obnom bdoMmao obdymn

d9300b33000L bosb vb sy383dnMnm IM3bdsmgdgmms
dbsmoaggmnb (396¢ML mg396L J39ysbsdn.

Kanganaslp 6up keiireinepyHy3s 60sco,
www.philips.com/support 6apakyacsiHaH ken 6epunyy4y
CypOONOpPAy KapaHbl3 e enkeHy3nery Kapgapnapgbl Tennee
6opbopyHa KanpbIbIHbI3.

Arap LYyMO SroH MYLUKUIOT AoLiTa 6oluen, 6apoun pyrxatn
caBosixou pouny 6a www.philips.com/support rysapez é 60
Mapkasu HUrOXyBuHN NCTEBMOJIKYHAHAArOH Aap KMLWBapW XYL,
TaMoc rmpes.

Islendik mesele ylze ¢cykan yagdayynda kop soralyan soraglaryn
sanawyny gormek tcin www.philips.com/support salgysyna
girin ya-da yurduriyzdaky Musderiler bilen islesmek boyunca
merkeze ylz tutun.

3 Agar muammolaringiz bo'lsa, ko'p beriladigan savollar
ro'yxatini www.philips.com/support manzilidan ko'ring yoki
mamlakatingizdagi Iste’'molchilarni qo’llab-quvvatlash markazi
bilan bog’laning.

NN 727 W nivaa n7zm ox G35
NN97 IN NIXIO NI7RY 7¢ NN 7www.philips.com/support
XA NINIZ70 NN T7I07
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Philips, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:
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